
 

 

Welcome to  
Our Lady of  Good Counsel  

Catholic Church  
620 Fifth St. - Aurora, IL 60505 

Phone: 630-851-1100        Fax 630-851-4069 
olgc-aurora@rockforddiocese.org 
  www.ourladyofgoodcounsel.net       

Rev. Timothy Mulcahey - Pastor 

Rev. Jerome L. Leake - Priest in residence 

Ray Weaver - Deacon  

Baptized into Christ Jesus, we worship as one and reach out to all. 
Mass Times | Horario de las misas 
  
 

Weekend Mass | Misa de fin de semana 
Saturday Vigil:4:30 pm  
Sábado Anticipación: 6:00 pm  
 

Sunday: 8:00 am & 10 am 
Domingo: 1:00 pm 
 

Daily Mass| Misa diaria  
Monday - Friday - 8:00 am 
Jueves - 6:00 pm 
  

Confessions | Confesiones 
Monday - Friday: 8:30 pm - 9:00 am 
Lunes - Viernes: 8:30 pm - 9:00 am 
Saturday | Sábado : 3:00 pm - 4:00 pm  
Thursday |  Jueves : 5:00 pm - 5:45 pm 
 

Rosary | Rosario 
Thursday - 4:00 pm - English 
2º y 4º jueves - 4:35 pm - Español 
 

Adoration | Adoración  
Thursday | Jueves - 8:30 am - 5:30 pm 
1st. Fri. of the month-8:30 am - 9:00 pm 
1º Viernes del mes - 8:30 am - 9:00 pm 
 

Parish Office | Oficina Parroquial 
615 Talma St. - Aurora, IL 60505 
Phone: 630-851-1100   Fax: 630-851-4069 
 

Parish Office Hours | Horario de Oficina 
Monday - Thursday | Lunes - Jueves 
8:00 am -12:00 pm & 1:00 pm - 4:00 pm 
Friday | Viernes: 8:00 am - 12:00 pm  
 

Religious Education Office Hours 
Horario de oficina de la Educación Rel. 
Monday - Thursday | Lunes - Jueves 
8:00 am - 4:00 pm 
 

Contact the parish office for- Baptism, 
First Communion, Confirmation, Wedding 
and Anointing of the Sick  
 

Llame a la oficina de la iglesia para -           
Bautizo, 1ª Comunión, Confirmación, Boda  y 
Unción de los enfermos.  
 

St. Vincent de Paul Society 
630-236-1285 

Sunday, March 17th, 2024 
5th Sunday of Lent 
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Message from our Pastor 
 
Unless the Grain Dies 
 
Today’s Gospel follows Jesus’ triumphal entry 
into Jerusalem. It seemed like everyone had 
accepted and acclaimed him. Here is where 
John begins the story of Jesus’s Passion 
(suffering). The seed needs to fall into the 
ground and die in order to bear fruit. It’s not 
the people’s Hosannas that will bring about the 
Kingdom. Rather, it is our acceptance of this 
mystery of the suffering, death and resurrec-
tion that will allow it to take hold in our souls. 
When we open ourselves to Christ, we pass 
from understanding his words and actions to 
accepting him and his redemption into our 
lives through faith. As we approach the cele-
bration of the paschal mysteries, let us re-
member that Christ invites us to live our lives 
has he lived his – from the cross to the resur-
rection.  
 
N.B.: This Tuesday, March 19 is the Solemnity 
of St. Joseph, a solemn feast in the Church 
and a day of celebration when we can momen-
tarily set aside our fasting and other Lenten 
penances. 
 
Fr. Timothy 

Mensaje de nuestro Sacerdote 
 
Si el grano de trigo no muere… 
 
El evangelio de hoy sigue la entrada triunfante 
de Jesús en Jerusalén. Había parecido que to-
dos lo aceptaron y lo aclamaron. Aquí San 
Juan comienza la historia de la Pasión 
(sufrimiento) de Jesús. La semilla tiene que 
caer en el surco y morir para llevar fruto. No 
son los “hosana” del pueblo lo que instaura el 
Reino de Dios. Es más bien nuestra acogida 
del misterio del sufrimiento, muerte y resurrec-
ción lo que permite su presencia en nuestras 
almas. Cuando nos abrimos a Jesucristo, pasa-
mos del entendimiento de sus palabras y ac-
ciones a la aceptación de su persona y su re-
dención en nuestras vidas a través de la fe. 
Ahora que nos acercamos la celebración de 
estos misterios pascuales, estemos seguros de 
que Cristo nos invita a vivir nuestras vidas co-
mo Él vivía aquí en la tierra – llevando la cruz 
hasta la resurrección.  
 
Nota: Este martes, 19 de marzo es la solemni-
dad de San José, una fiesta solemne en la 
Iglesia y día de celebración. Por lo tanto pode-
mos dejar al lado nuestros ayunos y peniten-
cias cuaresmales para celebrar el día. 
 

Padre Timothy 

O ur Lady of Good Counsel Church in Aurora, Illinois, is a diverse and unified community of Christ’s disciples 
living our Catholic-Christian faith through worship, fellowship and service bringing God’s transforming love to our 
parish and our world. 

  MISSION   STATEMENT  

Be Reconciled 
Wednesday, March 20, 2024 

With Easter approaching there will be 
a special opportunity to receive the 
Sacrament of Reconciliation all day 
throughout the Diocese of Rockford. 
 

Our Lady of Good Counsel Church times 
are: 

  

9:30 am - 10:30 am 

12:00 pm - 3:00 pm 

5:00 pm - 8:00 pm 

Reconcíliate 
Miércoles 20 de marzo, 2024 

Se acerca la Pascua, y la Diócesis de 
Rockford esta dando la oportunidad a 
todos para recibir el Sacramento de la 
reconciliación durante  todo el día. 

 

Horario de la Iglesia Nuestra Señora del 
Buen Consejo:  
 

9:30 am - 10:30 am 

12:00 pm - 3:00 pm 

5:00 pm - 8:00 pm 
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2023 Diocesan Appeal / Colecta Diocesana  

 
 

 
 
 
 
 

 

Ways you can donate to the Diocesan Appeal. 
  

Formas para dar su donación a la Colecta Diocesana. 
 

 Using the pledge card | Llenar la tarjeta de  
      compromiso 

 Scan the QR code | Escanear el código QR  

 Use your credit card |Tarjeta de crédito 

 Debit card |Tarjeta de débito 

 Check | Cheque 

 Website | Sitio web - rockforddiocese.org/donate. 
 

Goal /Meta $45,901.00 

Commitment/Compromiso $49,270.00 

Received/Recibido $45,619.23 

 

March 9 & 10, 2024 
        

 
 
 
 
 
 
 
Monthly tithe to St. Vincent de Paul Society $1,000.00 

It is with grateful heart,  
we thank you for your continued support of the parish. 

 

¡Les agradecemos de todo corazón por su continuo apoyo a  
la Iglesia de Nuestra Señora del Buen Consejo! 

 
 

Online Giving | Done en línea   
Visit the Church website | Visite el sitio web de la Iglesia 

www.ourladyofgoodcounsel.net 

Sunday envelopes | Sobres dominicales  $2,741.00 

Loose Money | Efectivos $1,743.37 

Online Giving | Donación en linea $1,008.00 

Total |Total      $5,492.37 

Un momento de Corresponsabilidad … 

  

“Tanto amó Dios al mundo, que no dudó en entregarle a 
su Hijo único...”. ~Juan 3, 16~ 
 

De todos los dones maravillosos que Dios nos ha dado, el 
don de su propio Hijo es verdaderamente el mayor.  
¿Como podremos agradecerle a Dios por un regalo como 
ese? Dios no nos pide sacrificar nuestros preciosos primo-
génitos, pero nos pide que seamos agradecidos y genero-
sos con los dones que hemos recibido de Él. Que cuide-
mos y desarrollemos nuestros dones, y en gratitud y ge-
nerosidad los demos de vuelta aumentando nuestro tiem-
po de oración, nuestro talento en obras de caridad y 
nuestros tesoros para apoyar la misión y el ministerio de 
nuestra parroquia, y de la Iglesia en general. 

A Stewardship moment… 
  

 “For God so loved the world that he gave his only Son…”  
~JOHN 3:16~ 
 

Of all the wonderful gifts that God has given to us, the gift 
of His own Son is truly the greatest. How can we ever thank 
God for a gift like that? God does not ask us to sacrifice our 
own precious firstborn, but He does ask that we are grateful 
and generous with our God-given gifts. That we nurture and 
develop our gifts, and in gratitude, generously give back 
with increase our time in prayer, our talent in charitable 
works and our treasure to support the mission and ministry 
of our parish and greater Church. 

 

Parish Stewardship / Diezmo 

 REMEMBER  OUR  LADY  OF  GOOD  COUNSEL  IN  YOUR  WILL  AND   ESTATE  PLANNING 

         OLGC Knights of Columbus 14929 
  

PALM SUNDAY, March 24, 2024 

    Pancake Breakfast 
 8 AM - Noon in School Cafeteria 

 
 

Handicap Access and dining in the School Gym 

Dick’s Mini Donuts in School Gym 
  

    Adults-$10  Children-$7 each (Ages 5-12yrs.)  

    Family-$35 
 

Proceeds for Parish Support 

       OLGC Knights of Columbus 14929  
 
 

     DOMINGO DE RAMOS, 24 de marzo, 2024 
  

               Desayuno de Hot Cakes 
   8 AM - 12 pm en la cafetería de la escuela 

  
 

             Hay acceso para las personas con                      
discapacidad y pueden desayunar en el gimnasio 

 

Venta de Dick’s Donas en el gimnasio  
     
     Adulto-$10    Niños-$7 (de 5 - 12 años)      
    Familia-$35 
    

Todo lo recaudado sera para apoyar la Iglesia.  

Blessed Fr. 
Michael McGivney 

Founder 

EASTER FLOWER  
On Easter Sunday and throughout the Easter Season, our 
altar will be decorated with beautiful flowers of Spring.         
If you would like to help defray the cost of the flowers, is an 
envelope in the package you get in the mail or use one of 
the yellow envelopes.  

FLORES DE PASCUA 
El Domingo de Pascua y durante la pascua, nuestro altar 
estará decorado con hermosas flores de primavera. Si 
desea ayudar a cubrir el costo de las flores, por favor use 
el sobre que esta incluido en el paquete que le lleva por 
correo o use uno de los sobre amarillos. 

BOOK & CD SALE  
March 16 & 17  

Before and after all Masses 

                in the vestibule of the church 
For information call Anne Strong at 630-892-9411 
or alpstrong@gmail.com. 

VENTA DE LIBROS Y CD  
16 y 17 de marzo 

antes y después de las misas 
en el vestíbulo de la iglesia  

Para información envié un correo electrónico a   
Anne Strong alpstrong@gmail.com 
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March 24 - Palm Sunday | Domingo de Ramos 
Mass Schedule  
Saturday (Vigil): 4:30 PM - English   
Sabado: 6:00 PM - Español 
 

Sunday: 8:00 AM & 10:00 AM - English 
Domingo: 1:00 PM - Español 
 
March 28 - Holy Thursday | Jueves Santo  
  

No 8 am Mass, no Adoration during the day, no rosary & no 6 pm Mass   
No misa de 8 am, no adoración durante el día, no rosario  y no misa de 6 pm  
 

Mass of The Lord’s Supper | La Cena del Señor 
             

7:00 PM - Bilingual | Bilingüe 

8:45 PM - 12:00 AM - Adoration | Adoración                                     
 
March 29 - Good Friday | Viernes Santo  
 

No 8 am Mass and no Adoration | No habrá misa a 8 am y no adoración 
 

The Lord ’s Passion | La Pasion del Señor      

1:00 PM - English 

 5:00 PM - Español 
 

Veneration and Stations of the Cross       

7:30 PM - English 
 
March 30 - Holy Saturday Mass| Misa Sábado Santo 
 

There will be no confessions, no 4:30 p.m. Mass and no 6 pm Mass 
No habrá confesiones, no misa de 4:30 p.m. y no misa de 6 pm 
 
Saturday Easter Vigil  |Sábado de Gloria 
  

7:30 PM - Bilingual | Bilingüe 
               (Fulfills Easter Sunday Obligation) 
     
March 31 - Easter Sunday | Domingo de Pascua 
 

The Resurrection of the Lord |La Resurrección del Se-
ñor 
                      

Sunday: 8:00 AM & 10:00 AM - English 
 

Domingo: 1:00 PM - Español 

SEMANA SANTA  
  

TRIDUO PASCUAL  

HOLY  WEEK  
 

EASTER TRIDUUM  

HOLY THURSDAY - FOOT WASHING 
At the Last Supper, Jesus offered Himself to God as our 
sacrifice, and to us as both spiritual nourishment and a 
model of service to others. The commemoration of Je-
sus washing the feet of the apostles is one of the most 
memorable events of Holy Week.  
 People who are participating in the Holy Thurs-
day Foot Washing.  
 

Practice session: Wednesday, March 27th at 6:30 PM 
in Church.  
 Holy Thursday, March 28th: You should be in 
Church at 6:45 PM. 
 

JUEVES SANTO - LAVADO DE PIES 
En la ultima cena, Jesús se ofreció a Dios como nuestro 
sacrificio, y a nosotros como alimento espiritual y mode-
lo de servicio a los demás. La conmemoración de Jesús 
lavando los pies de los apóstoles es uno de los eventos 
más memorables de la semana santa.   

Las personas que van a participar en el lavado de 
los pies el jueves santo: 
La practica es: Miércoles, 27 de marzo a las 6:30 PM 
en la iglesia 
El jueves santo, 28 de marzo: Deberán estar presen-
tes a las 6:45 PM en la iglesia. 

ALTAR SERVERS | ACOLITOS 
 

Holy Week | Semana Santa 
We are in need of active /experienced servers for all the 
Triduum services and all Easter Sunday Masses. 
 

Necesitamos acolitos activos y con experiencia para  
todos los servicios de la semana santa y domingo de 
Pascua. 

 

March 28th - Holy Thursday | Jueves Santo 
                      5 servers for 7 pm | 5 acolitos  

 

March 29th - Good Friday | Viernes Santo 
           3 servers for 1:00 pm | 3 a las 5:00 pm  
March 29th- Veneration and Stations of the Cross  
                     2 servers | 2 acolitos 

 

March 30th - Holy Saturday | Sábado Santo 
                      6 server | 6 acolitos 
March 31st – Easter Sunday |Domingo de Pascua 
                      If you can help at any Mass  

 

Please if you can help call the parish office at 630-851-
1100 or email to alicialitrenta@aol.com 

FAST & ABSTINENCE 
Good Friday is obligatory day of fasting and abstinence 
for Catholics. 
 

Fasting: Everyone, from age 18 until age 59. When fasting, 
a person is permitted to eat one full meal, as well as two 
smaller meals, that together are not equal to a full meal. Eat-
ing between meals is not permitted, but liquids are allowed. 
 

Abstinence: All persons who have already celebrated their 
14th birthday are bound to abstain from meat on Ash 
Wednesday and ALL Fridays of Lent. 
 

Exceptions: Pregnant women and persons who are sick are 
not bound by law of fast. (usccb.org) 

AYUNO Y ABSTINENCIA CUARESMAL 
El viernes Santo es un día obligatorio de ayuno y 
abstinencia para todos los católico.  
  

Ayuno: Para todos los que tienen entre 18 y 59 años de 
edad. Cuando se ayuna, se le permite a la persona comer 
una comida completa, así como dos comidas pequeñas 
que juntas no equivalgan a una comida completa. No se 
permite comer entre comidas, pero se permiten líquidos. 
 

Abstinencia: Todas las personas que han cumplido 14 
años deben abstenerse de comer carne el miércoles de 
Ceniza y TODOS los viernes de cuaresma. 
 

Excepciones: Las mujeres embarazadas o personas que 
están enfermas no están obligadas a hacer el ayuno.  

FAITH FORMATION / RELIGIOUS EDUCATION 
There will be no classes on: Sunday, March 24th, 
Wednesday March 27th and Sunday, March 31st. 
If you have questions please contact Jaliza or Jariza at 630-
851-1100. 

FORMACION DE LA FE / RELIGION CATOLICA 
No habrá clases el: Domingo 24 de marzo, miércoles 27 
de marzo y domingo 31 de marzo. 
Si tiene preguntas contactar a Jaliza or Jariza al 630-851-
1100.                                      
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Eucharistic Adoration  

Thursday’s - 8:30 am- 5:45 pm 
First Friday of the Month - 8:30 am - 9:00 pm     

 

"...The Blessed Sacrament is a memorial of the passion 
and death of Jesus Christ, and (that) by means of it 
men share in its fruits and work out their salvation."  
~St. Louis de Montfort~ 
Holy Thursday, March 28: no adoration during the 
day. 

Adoración al  Santísimo Sacramento  

Adoración los jueves - 8:30 am - 5:45 pm  
         Primer viernes del mes - 8:30 am - 9:00 pm   
 

“...El Santísimo Sacramento es un memorial de la pa-
sión y muerte de Jesucristo, y (que) por medio de él los 
hombres participan de sus frutos y obran en su salva-
ción”.  ~Sn Louis de Montfort~ 
 

Jueves santo 28 de marzo: no habrá adoración du-
rante el día.  

Respetar la Vida  Respect Life  

St Vincent de Paul Society  Sociedad de San Vicente de Paúl  

Book and CD Sale 

Legión de María  

Venta de libros y CD 

Prayer Chain Cadena de oración 

“To celebrate the Gospel of life means to celebrate the 
God of life, the God who gives life… In every child which 
is born and in every person who lives or dies we see the 
image of God’s glory. We celebrate this glory in every hu-
man being, a sign of the living God, an icon of Jesus 
Christ” (The Gospel of Life 84).  

“Celebrar el Evangelio de la vida significa celebrar el Dios 
de la vida, el Dios que da la vida… En cada niño que nace 
y en cada hombre que vive y que muere reconocemos la 
imagen de la gloria de Dios, gloria que celebramos en ca-
da hombre, signo del Dios vivo, icono de Jesucristo”               
(El Evangelio de la Vida 84).  

630-236-1285 
En el Evangelio de hoy, Jesús dice, “El que quiera se-
guirme, que me siga para que donde Yo esté, también 
esté mi servidor. El que me siga, será honrado por mi 
Padre.” Cuando ayudamos al pobre, somos verdaderos 
seguidores de Cristo, el sirviente de los pobres.  
Cuando pongas tu regalo en la colecta para los 

Pobres de La Sociedad de San Vicente de Paúl, 
consta que eres un signo del amor de Dios a aque-
llos que sufren pobreza, y les das la esperanza y 
jubilo Pascual. 
¿Le está llamando Dios a escuchar a los necesitados de 
nuestra comunidad? Favor de dejar un mensaje al 
630.236.1285. Visite nuestro sitio web en http://
www.ourladyofgoodcounsel.net/ministry/the-society-of-st-
vincent-de-paul/. 

630-236-1285 
In the Gospel today, Jesus says “Whoever serves me 
must follow me, and where I am, there also will my 
servant be. The Father will honor whoever serves 
me.” When we help the poor, we are truly followers 
of Jesus, servant of the poor. 
 

As you place your gift for the Society of St. Vincent 
de Paul in the collection basket, know that you are 
a sign of God’s love to those who are suffering, and 
you give them Easter hope and joy. 
 

Is God calling you to spend some time listening to people 
in our community who are in need?  Please leave a mes-
sage for us at 630-236-1285.  Visit our website at http://
www.ourladyofgoodcounsel.net/ministry/the-society-of-st-
vincent-de-paul. 
 

Check out our SVdP Deja Vu Thrift Shops on the web. 
http://www.dejavuthrift.org . Please "Like" us on Face-
book and follow us on X / Twitter.  

Reuniones los miércoles a las 6:30 pm  
en St. Francis Center 

 

Legión de María es la mayor organización apostólica de 
los laicos en la Iglesia Católica practicantes, en primer 
lugar para formar un programa equilibrado de oración y 
servicio a la Iglesia en unión con el Espíritu Santo y María. 
Para mas información contactarse con Alma Carreón al 
331-575-3886.  

No le digas NO al llamado de MARIA SANTISIMA. 

Disponible para su compra 
La Dolorosa Pasión de Nuestro Señor Jesucristo 

El libro es un recuento de la monja alemana, Ana Catalina 
Emmerich, los sueños de la Pasión de Jesucristo y su ex-
periencia con los estigmas de Cristo. A través de estas 
visiones, ella describe los eventos de la vida de Jesús, 
especialmente durante su Pasión, Crucifixión, Muerte y 
Resurrección. Ella nos cuenta sobre el dolor de Jesucristo, 
así como el dolor de su madre, con detalles de todo lo que 
sucedió. El estilo de estas visiones es claro, con un tono 
humilde, no dramático, y cada expresión expresiva de la 
sumisión más completa y absoluta a la Iglesia Católica, 
que invita a aumentar la piedad de las almas cristianas. 

Available for Purchase 
The Precious Blood : The Price of Our Salvation 

Why do we honor the Precious Blood of Jesus?  Because it 
is, as Father Faber indicates by the subtitle of this book, 
“The Price of Our Salvation.”  Our Lord died on the cross 
from loss of blood. Hence His Precious Blood is in truth 
the instrument of our salvation. With this thought being 
central to his book, Fr. Faber explores, in his inimitable 
manner, all the implications of the Precious Blood of Jesus 
in our lives, its mystery and necessity, its history and 
prodigality, the devotion we should have toward it, and 
the sway of its empire.  For “it is from the Precious Blood 
of Jesus alone that our salvation comes”. This book, then, 
is a study in our salvation , but also a resume of our faith 
and our religion from the standpoint of his dominant 
insight. He concludes that the Precious Blood draws all the 
magnificent graces of high sanctity. 
 
To purchase this book, please contact Anne Strong   
at 630-892-9411 or alpstrong@gmail.com 

Si necesita que oren por usted, favor de llamar a la oficina 
de la Iglesia al 630-851-1100. Nuestro grupo de oración 
en casa están listo para orar por usted.  

If you are in need of prayers, please let us know. Our 
home prayer chain group are standing by ready to pray! 
Please call Bev Moore at 630-553-0891. 

http://www.ourladyofgoodcounsel.net/ministry/the-society-of-st-vincent-de-paul/
http://www.ourladyofgoodcounsel.net/ministry/the-society-of-st-vincent-de-paul/
http://www.ourladyofgoodcounsel.net/ministry/the-society-of-st-vincent-de-paul/
http://www.ourladyofgoodcounsel.net/ministry/the-society-of-st-vincent-de-paul
http://www.ourladyofgoodcounsel.net/ministry/the-society-of-st-vincent-de-paul
http://www.ourladyofgoodcounsel.net/ministry/the-society-of-st-vincent-de-paul
http://www.dejavuthrift.org
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Monday: Dn 13:1-9, 15-17, 19-30, 
33-62 or 13:41c-62; PS 23:1-3a, 3b
-4, 5, 6; Jn 8:1-11  

Tuesday: Solemnity of Saint 
Joseph, Husband of the Blessed 
Virgin Mary 
2 Sm 7:4-5a, 12-14a, 16; Ps 89:2-3, 
4-5, 27 and 29; Rom 4:13, 16-18, 
22; Mt 1:16, 18-21, 24a or Lk 2:41-
51a  

Wednesday: Dn 3:14-20, 91-92, 
95; Dn 3:52, 53, 54, 55, 56; Jn 
8:31-42 

Thursday: Gn 17:3-9; Ps 105:4-5, 
6-7, 8-9; Jn 8:51-59  

Friday: Jer 20:10-13; Ps 18:2-3a, 
3bc-4, 5-6, 7; Jn 10:31-42  

Saturday: Ez 37:21-28; Jer 31:10, 
11-12abcd, 13; Jn 11:45-56 

Sunday: Palm Sunday of the 
Lord’s Passion 
Mk 11:1-10 or Jn 12:12-16; Is 50:4-
7; Ps 22:8-9, 17-18, 19-20, 23-24; 
Phil 2:6-11; Mk 14:1—15:47 or Mk 
15:1-39 

† = In loving memory of  
♥ = Special Intention 

Monday, March 18 
 8:00 AM - † Vernon J. LaVia 

Tuesday, March 19 
 8:00 AM - † Deceased members  
               of the Simmons Family 

Wednesday, March 20 
8:00 AM - † James E. Nickels 

Thursday, March 21 
 8:00 AM - † Connie & Ralph  
                   Carlson  

 6:00 PM - † Vicenta Figueroa 

Friday, March 22 
8:00 AM - † James E. Nickels 

Saturday, March 23 
 4:30 PM -  † Charles Moore 

 6:00 PM - † Poor Souls 

Sunday, March 24 
8:00 AM - † Maria Alegria 

10:00 AM - † Diane Roman 

  1:00 PM - Feligreses de OLGC 

Parish Calendar / Calendario  
 

All meetings must be scheduled through the 
parish office. 
 

Todas las reuniones en St. Francis deberán 
ser reservadas a través de la oficina 
parroquial. 
 
 

Monday, March 18 
 8:00 AM - Mass (Ingles) 
 8:00 AM - Voting Poll Set up - St. Francis 
 St. Francis Center closed 
    

Tuesday, March 19 
 6:00 AM - Vote Poll - St. Francis 
 8:00 AM - Mass (Ingles)  
        

Wednesday, March 20 
 8:00 AM - Mass (Ingles) 
 9:30 AM - 10:30 AM - Be Reconciled Day  
 12:00 PM - 3:00 PM  
 5:00 PM - 8:00 PM  
 6:30 PM - Legion de Maria - Faith/Hope Rm 
          

Thursday, March 21 
 8:00 AM - Mass (Ingles)  
 8:30 AM - Adoration / Adoración 
 4:00 PM - Rosary 
 6:00 PM - Misa (Spanish) 
 7:15 PM - Grupo de Fe - Hope Rm 
   

Friday, March 22 
 8:00 AM - Mass (Ingles) 
 5:30 PM - Stations of the Cross - Church 
 6:00 PM - Ministerio de Cultura - Gym 
 7:00 PM - Viacrucis - Iglesia 
 7:30 PM - Wedding Rehearsal 
       

Saturday, March 23 
 8:00 AM - Estudio de la Biblia - Chapel  
 8:00 AM - Retiro de XV - School 
 1:00 PM - Boda 
 3:00 PM - Confessions / Confesiones 
 4:30 PM - Mass  (Ingles) 
 6:00 PM - Misa (Spanish) 
 

Sunday, March 24 
  8:00 AM - Mass (Ingles) 
10:00 AM - Mass (Ingles) 
11:15 AM - RCIA - St. Francis 
  1:00 PM - Misa (Spanish) 

Readings for the Week 
  

Lecturas de la semana 

Mass Intentions 
  Intenciones de la Misa 

The Holy Father’s prayer intention for March 
For the new martyrs - We pray that those who risk 
their lives for the Gospel in various parts of the world 
inflame the Church with their courage and missionary 
enthusiasm. 

Intención del Santo Padre para marzo 
Por los mártires - Oremos para que quienes en diver-
sas partes del mundo arriesgan su vida por el Evangelio 
contagien a la Iglesia su valentía y su impulso misione-
ro”. 

Pray for our sick  
 

Oren por los enfermos 
 

 

Alice Harte, Judy Dittman,  
William Stearns, Marcia Anderson, 

Saul Aguirre, Ruth Kingsbury,     
Marilyn McKinney, Violet Galis,   

Arlene Pierce, Kami Kiss,           
Elizabeth Dale, Henry and Sarah 
Wimmer, Thaddeus Staniszewski, 
Deborah Kruszewski, Janet Lynch, 

Robert Arvin, Frances Schindel,     
María del Socorro Quiroga,  

Richard Gabor, Ramiro Portillo,  
Merlin and Shirley Scheller,  

Uriel Luna, Benancia Gamboa,     
Jacob and Jaxson Rivera,  

Brigido Escobedo, Ramon Zepeda, 
Monica González, Agustina Mendoza 

Michelle Weaver Schon,  
Fr. Richard Kramer & Robert Weis. 

PRAY FOR ...  
…World peace. 
...Vocations & Religious Men and      
   Women.   
...End of Abortion 
...First responders, medical            
   professionals, our men and  
   women in uniform. 

St. Joseph 
March 19,2024 

Hail, Guardian of the Redeemer, 
Spouse of the Blessed Virgin 
Mary. To you God entrusted his 
only Son; in you Mary placed 
her trust; with you Christ be-
came man. Blessed Joseph, to 
us too, show yourself a father 
and guide us in the path of life. 
Obtain for us grace, mercy and 
courage, and defend us from  
every evil. Amen. 
(Pope Francis, Patris Corde) 

San José 
19 de marzo, 2024 

Salve, custodio del Redentor 
y esposo de la Virgen María. 
A ti Dios confió a su Hijo, en ti 
María depositó su confianza, 
contigo Cristo se forjó como hom-
bre. Oh, bienaventurado José, 
muéstrate padre también a noso-
tros y guíanos en el camino de la 
vida. Concédenos gracia, miseri-
cordia y valentía, y defiéndenos 
de todo mal. Amén. 
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Sacraments   
Baptism – Parents must be registered and active parish-
ioners of Our Lady of Good Counsel Church. Prior to Bap-
tism, attendance at the Baptisms preparations meeting is 
required for both parents and godparents. Visit the parish 
office to sign up for the class. 
 

First Communion & Confirmation - For more infor-
mation call Jaliza Camacho at 630-851-1100 Ext. 14.  
 

Marriage - Congratulations! Arrangements with the priest 
must be made a least six months in advance. Call the par-
ish office to schedule an appointment.   
 

Christian Initiations of Adults/RCIA - Call the parish 
office.  
  

Anointing of the Sick and Communion to Shut-Ins - 
Please call the parish office.  

 

Church Staff | Personal de la Iglesia 
Parish Office Phone: 630-851-1100 

 

Parish Office Hours | Horas de oficina 
Monday – Thursday | Lunes - Jueves 
8am – 12pm and 1pm – 4pm  
 

Friday | Viernes: 8 am – 12 pm 
  

Rev. Timothy Mulcahey - Pastor  
Rev. Jerome L. Leake - In residence 
Dcn. Ray Weaver - Permanent Deacon 
Daisy Cepeda  - Finance Manager 
Alicia Litrenta - Parish Secretary 
Jamie Kaisershot - Music Coordinator - 630-803-4094  
   

Religious Education | Educación Religiosa  
Phone | Teléfono -630-851-1100 ext. 14 
 

Office Hours | Horas de oficina 
Monday - Thursday | Lunes - Jueves - 8 am - 4 pm 

 

Jaliza Camacho - Director          Yaritza Reyes - Secretary  

AROUND THE DIOCESE… 

Good Friday “Way of the Cross”  
at Planned Parenthood Aurora 

On Good Friday we remember all the victims of abortion—
the children lost, the mothers wounded, the communities 
blighted—in a solemn, ecumenical prayer service: 
Event: Way of the Cross for Victims of Abortion 
When: Friday, March 29 at 10:00 a.m. 
Where: Planned Parenthood, 3051 E New York Street 
             in Aurora 
More Info: Contact Matt Yonke at 630-896-1200 or 
matt@prolifeaction.org 
Join us as we pray for healing for the victims of abortion 
and for a final end to this injustice in our land. 
 

Viernes Santo “VIACRUCIS”  
en Planned Parenthood Aurora 

El Viernes Santo recordamos a todas las victimas del abor-
to - los niños perdidos, las madres heridas, las comunida-
des arruinadas - en un servicio de oración solemne. 
Evento: Viacrucis para las victimas del aborto 
Cuando: Viernes 29 de marzo a las 10:00 am 
Lugar: Planned Parenthood, 3051 E. New York St. Aurora 
Para mas información comuníquese con Matt Yonke al 
matt@prolifeaction.org 
Únase a nosotros mientras oramos por la sanación de las 
victimas del aborto y por el fin de está injusticia en nuestra 
tierra. 
 
Ed Slott, America's IRA Expert, presents, Retire-
ment Savings and Distribution Planning 
Tuesday, April 2, 2024 at 7:00 PM CDT 
Ed Slott, television personality & best-selling author known 
for his unparalleled ability to turn advanced tax strategies 
into understandable, actionable and entertaining advice. 
Ed combines current research, in-depth expertise, and hu-
mor to teach viewers about the ins and outs of their retire-
ments and distribution planning information. You are invit-
ed to join our free virtual webinar featuring Ed Slott. Ed 
specializes in the latest retirement strategies and opportu-
nities for 2024. Register today to reserve your spot. http://
tinyurl.com/kofcapril2  
When you register, enter council number 14929. 

http://tinyurl.com/kofcapril2
http://tinyurl.com/kofcapril2

